HO U ITOJIOKUTEIIbHAS OKpacka JukH. U, HakoHelr,
YTBEpIKAaeTcst TOT (haKT, 4YTO OOMaH MpeCcTaBs-
eT co0oii cyry0o 4esoBeueckoe CBOICTBO; HUKa-
KO€ JIPyroe JKUBOE CYIIECTBO HECTIOCOOHO OBITh
HEYECTHBIM IO OTHOIICHHIO K ApyruMm. OOmaH
HACTOJIBKO ITyOOKO YKOPEHHUJICS B UEJIOBEYECKOM
MIPUPOJIE, YTO O€3 JDKH YEJIOBEK yKe HE YEIJIOBEK.
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Concept of “DECEPTION”
as a component of human existence
(based on “The Liar” by S. Fry)

The article deals with the concept of “DECEPTION”
as an invariable component of human existence.
Deception is considered as a moral category in the
research of the linguistic embodiment of the concept
in the work of art. The immorality of deception, the
reasons to justify it or not, deception as the unique
property of a person and deception as art are under
detailed consideration in the article.

Key words: concept, deception, morality, anti-value,
worldview.

(Crarpg noctymnuna B pepakuuio 12.03.2018)

O.A. IMUTPHEBA, H.A. BAHIOIIIHHA
(Bonzozpad)

BUHOM «POIAUTEJIN — JETH»
B PYCCKOM U HEMEIIKOM
SIBBIKAX (Ha mpumepe
MOCJIOBHMIl M MOTOBOPOK)

B pycne xomnapamusnou nuneeucmuxu (na ma-
mepuane nocio8UIHO-NO2080POUHO20 (honda pyc-
CKO20 U HeMeYKO20 A3bIKOB) ONUCLIBAEM S OUHOM
«pooumenu — demuy. Obo3nauenvi 0cO6EHHOCMU
penpesenmayuu OMHOWEHU MedxHcoy pooumens-
MU u 0emoMu 6 06eux IUHSGOKYIbMYPAx, GblsG1e-
Hbl CX00CMEa U pasiudus, 00yCcl06lIeHHblEe MeH-
MARUMemom U KyJIbMypHOU CAMOObIMHOCIbIO
npeocmagumerneli ONUCHLIBAEMbIX A3LIKOGIX CO00-
wecms.

C\M/D

KntoueBble CroBa: KOMNapamueHas IUH26UCMUKA,
napemuonocust, OUHOMbI, TUHSBOKYIbIMYPONOUSL.

B nacrosmee Bpems B Hay4HOH JuTepary-
pe OOIIENPHHSATHIM SIBISIETCS TIOJIOKEHUE O TOM,
YTO B KyJIbTYPE U A3bIKE KaXK10T0 HApOoja MPUCYT-
CTBYIOT KaK YHUBEpCAJIbHbIE (CBOMCTBEHHBIEC BCE-
MY YEJIOBEYECTBY B II€JIOM), TaK W HAIIMOHAIBHO
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cnenuduyeckne KOMIOHEHTHl. VIMEHHO paccMo-
TPEHNE UMEIOIIUXCA B OTAEIBHO B3SITOM JIMHT-
BOKYJIBTYpE M TIPHCYIIMX TOJBKO €if crienn¢u-
YECKMX KYJbTYPHBIX 3HAYEHUH, 3aKPENIEHHBIX
B CEMaHTHKE S3BIKOBBIX €IUHMII, MPEJCTABISIET-
csl OZHOM M3 3a7ay KOMIApaTHUBHOMN MapeMuoso-
rud. [1oCIIOBHYHO-TIOrOBOPOUHBIH (DOHIT KakKI0-
TO sI3bIKa, BBICTYNAss 00pa3HO-SI3bIKOBBIM BOILIO-
LIEHUEM HapOJHOM MYJIPOCTH IOKOJEHUH, SIB-
JIIETCSl IMIHUPUIECKON 0a30¥ Mogo0HBIX padoT,
MIPeACTaBIsIsl HanOoJee IPKUE KOHCTAHTHI KyJIb-
Typbl, c()OPMHUPOBABIINECS B IIPOLECCE Pa3BHU-
Tus oOmecTBa. Ha Hamr B3rsia, WHTEpeC B 3TOU
CBSI3M NPEJICTABIISAET KOMIIAPaTUBHAS XapaKTePH-
CTHKa OMHOMOB, IPEACTABISIONINX HEKOTOpPbIE
3Ha4YMMBbIE€ €UHUIBI PACCMATPUBAEMbIX JHHIBO-
KyJIbTYp B mapemuosoruueckom ¢onge. Otme-
THM, YTO UMEHHO IPOTUBOINOJIOKHOCTb CUUTACT-
Csl LEHTPAJbHOU KAaTeropueil IAUajieKTUKU, KOTO-
past IposBIsieTCSA KaK B SIBICHUAX MPUPOIBI, TaK
1 B OOIIECTBEHHBIX IpoOIleccax, B CO3HAHWU U B
A3BIKE.

Ha ocHoOBe npoTHBOITI0JI0KHOCTEN NOSABIISAIOT-
Cs1 IPOTHBOPEYHS, SBISAIOIINECS IPEAMETOM pac-
CMOTPEHHS YUCHBIX B PA3IMYHBIX 00IACTAX 3Ha-
nust. Kak ormeuaer H.I'. TonemOoBckas, anmu-
Homus SIBISETCS (OPMOH CYIIECTBOBAHUS U pa3-
BUTUSI IPOTUBOPEUUI], FAPMOHUYHBIM €IUHCTBOM
nporuBonooxuocrei [1, c. 30]. [Ipumenurens-
HO K JIMHTBUCTHKE TIpuBeJieM ciioBa B. ¢on ['ym-
0o0JbATa, KOTOPBII B CYIIECTBOBAHUN aHTHHOMHUIA
BHJIET JUATIEKTHUKY A3bIKA: CYIIHOCTB s3bIKa Oec-
MIPEPBIBHO TMOBTOPSIETCS U KOHIIEHTPUYIECKH TPO-
ABIIIETCA B HEM CaMOMY, YTBEPKJaJl, YTO S3BIK —
9TO «3aBEPIICHHOE €AMHCTBO», KOTOPOE COCTO-
UT U3 IPOTUBOPEYALINX APYT IPYTy MOHATHUH, 3Ta
IPOTUBOPEYUBOCTD M OIMPEIEINAET XapaKTep SI3bl-
Ka[2,c.91; 1, c. 42].

Hapsny ¢ nonaruem anwmunomuu B JTUHTBU-
CTHKE CYLIECTBYET TEPMHUH OUHApHAS ONNO3U-
Yus, BOCXOJSIIUNA B CBOEH OCHOBE K JIATUHCKO-
My binarius, noJuepKuBas ABOMCTBEHHOCTh pac-
CMaTpUBAEMOTro sBJIeHUA. bUHapHas OMMO3UIUA
MPE/ICTAaBISIET CO00M yHHBEpCAbHOE CPEACTBO
panmoHansHOTO onucanus mupa. ITocie Toro kak
H.C. Tpy6euxkoii mocTpors (OHOJOTHUECKYFO Me-
TOJIOJIOTHIO, CHCTeMa OWHApHBIX Iu(hepeHIH-
aNbHBIX TPU3HAKOB CTaJla UCIONb30BaThCS IPaK-
THUYECKH BO BceX cepax CTPYKTYPHBIX T'yMaHH-
TapHBIX HccaenoBaHuil [7]. beuio ycTaHoBIEHO,
YTO B ONMCAHWHU JIIOOOH KapTHHBI MHpa JieKatr
OunapHble onmo3unuu. OnucsiBacMble OnHAp-
HBIE ONMNO3UIUY SABISIOTCA HALIMOHANIBHO CHELH-
(buuHBIMH, 00pa3yst HEKOe eIMHCTBO, OHU (POPMHU-
PYIOT KapTHHY MUPa HOCUTEIS pacCMaTpUBaeMO-

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

r0 s1361Ka. CTPYKTYPHO JTMHTBOKYJIBTYpPHBIC aHTH-
HOMHUHU MOTYT OBITH TPEICTABICHBI HEPAPXUIHO
B BUC OMHOMA, KOTOPBI COCTOUT, B CBOIO O4e-
pelib, U3 MOHOMA 1 CyOMOHOMA.

PaccMoTpuM pycckre n HeMElKHe TTOCIOBHU-
Ibl, OTpaKAroIIKe 0o0Ilee U HAlMOHAIBHOE TTPe/I-
CTaBJICHUE O JETSAX U UHCTUTYTE CEMBH B IIEJIOM.
B nannoil cratbe 0003HaYMM OCOOEHHOCTH pe-
MPE3EHTAIMN OTHOLICHUI MEXIy POAUTEISIMU U
JIETBMHU B 00X JTUHTBOKYJIBTYPaX.

JlexceMbI-penpe3eHTaHThl OMICHIBAGMOTO Ou-
Homa: orery / der Vater, mats / die Mutter, ceia /
der Sohn, nous / die Tochter, getu / die Kinder.

[TocmoBHITE, COCTABISIOMINE SIPO OIIIO3H-
uun: Mame y KOp3uHbl HAKOpMUm, omey y cyce-
Ka 3amopum, Mamepurno cepoye 6 Oemsix, a Oem-
cKoe — ¢ kamue, Mamo Kopmum demeit — coxuem,
a oHu no Heu u ne oxuym, Eine Mutter kann zehn
Kinder erndiihren, aber zehn Kinder nicht eine
Mutter (OqHa MaTh MOXET HMPOKOPMUTH JIECSTh
JIeTel, HO JeCATh AeTeil He MOTYT OJIHY MaTh);
Wer Eltern bald vergessen kann, nimmt sich der
Kinde rauch nicht an (Kto cxopo 3a0biBaeT po-
TUTETICH, TOT HE MOXKET IOJIaraThCsi HA CBOUX
JIEeTEH).

Paccmorpum OmmxHIOIO TIepueprio 3asB-
JICHHOH ommo3unuu. J[eTH MOoX0XKH Ha CBOUX PO-
JIUTEJICH He TOJIBKO BHELIHE, HO U 10 XapaKTepy:
Der Vater liigt, der Sohn betriigt (OTen JoKeT, CbIH
oOMmaHbIBaeT); Kakue xopewku, maxkue u 6emxu,
Kaxue pooumenu, makue u demxu; Wie der Vater,
so der Sohn (KaxoB oten, TakoB u cbiH); Wie der
Acker, so die Riiben; wie derVater, so die Buben
(KakoBa mammHs, TakoBa M pera; KakoB OTeIl Ta-
KOBBI U JeTH); Arger Viiter, drger Kind (3moit
oTerl, 370# chIH). Ty ke MBICTB TepeIaroT MoCIo-
BUIIBI C KOMIIOHEHTOM-300HUMOM: Wie die Alten
sungen, so zwitschern dieJungen (Kak menm cra-
pUKH, Tak mededyT u Monosie); Wie die Hiihner
gackern, so die Kiicklein (1llenok ot matepu ia-
ATh yuurcs); Boser Vogel, boses Ei (3nast nru-
1a — 370¢ s1io); Von altem Hahn lernt der junge
sein Kikeriki (Ctapblii HeTyX y4UT LBIIUIAT KyKa-
pekatb); Von boser Kuh kommt kein gutes Kalb
(Ot 371011 KOPOBHI JOOPHIN TEIEHOK HE POAUTCS).
JlaHHBIE TIOCTOBHUIIBI TTOKA3bIBAIOT, YTO >KUBOT-
HBIM MUpP COOTHOCHUTCS ¢ MUpOM Jroaei. Hanpu-
Mep, B MOCIIEIHEH MOCIOBHUIIE MO 00pa3oM KO-
POBEHI MOZIpa3yMeBaeTCs JKEeHIUHA, 00IaIaromas
CIIO)KHBIM XapaKTepoM, TOATOMY PEOCHOK, BOC-
MUTAHHBIN €10, OyIeT MOXOIUTh Ha HEE BO B3I~
Jlax M TOCTYIIKAaX.

Ponureneit m nerelt 0ObEIUHSET HE TOJb-
KO HAaCJIEJICTBEHHOCTh, HO W OOIIME HHTEPECHI:
Omey — pvioak, u oemu 6 600y cmompsam. Jletu
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BOCIIPUHHUMAIOT OTIBIT poauTeseit (Ha omye 600y
BAICUBANU, MAK CHIHY XOMYMA He KAJiCu) U CTa-
parotcs pazBuBartbcs pansiue (Das Ei will kliiger
sein als die Henne (SIiinio Xo4eT OBITH YMHEE, 4eM
KypHLa)).

PeGeHok — 91O OOJIBIIAS OTBETCTBEHHOCTB!
Jlecko Oumsamro Hadxcumv, HenecKo pacmuniv.
JKusnennnlie ycnoBust Ha Pycu u B cpelHeBeKo-
Boil EBpone ObLIM CYypOBBIMH, TIOATOMY CEMBSM,
B KOTOPBIX TIOSIBJISLICS PEOCHOK, ITPUXOIUIIOCH TSI~
Kes10. MOXKHO cKa3aTh, YTO PeOCHOK SIBIISLICS Kak
pamocThio, Tak U yOBITKOM [4, c. 164]. Pogurenn
JIOJDKHBI YJISITSITh MHOTO BpeMeHU peOeHKY U 3a-
60THUThCS O HeM. YeM crapiiie OH CTAHOBUTCSI, TEM
0OJIBIIIE XJIOMOT AOCTABISCT poauteisiM: Kleine
Kinder — kleine Sorgen, grofe Kinder — grofe
Sorgen (Mable 1etu — Majbie 3a00ThI, OOJIBIIHE
net — 6ombinue 3a0071h1); Kleine Kinder driicken
die Knie, grofe das Herz (Masbie IeTH TSXKEITbI HA
KOJIeHSIX, a Oouiblne — Ha cepaue); Kleine Kinder
machen Kopfweh, grofe Kinder Herzweh (Ma-
JICHbKHUE JIETH MPUHOCSAT T'OJIOBHYIO 00JIb, B3pOC-
neIe — 60316 B cepare); Schreiende Kinder machen
singende Miitter (Kpudamiie aeTé co3maroT Io-
IOIX Martepert); Maroe oums cocem 2pyos, a
bonvuioe cepoye; [emxu mManenvku — cnamo He
0adym, OemKu 6eluKu — cam He ycheuivb, [Jums
niauem, a’y mamepu cepoye boaum, Manvie demu
3acHymub He 0alom, 6oabuiue 8blpacmym — cama
He cnuwiv; Manvie demu — manas ne4anws, 601b-
wiue demu — 6oavbuLas Neyad.

HecMmorpst Ha Bce TPyIHOCTH, HalIW4ue Jie-
Teil B IoMe BCE )€ CYMTAIOCh CYacTheM U bo-
KbUM OnarocioBeHreM. [10CIOBHIBI OTpaKaroT
HCKPEHHIOIO JTF000Bb POAUTENCH K ICTSIM, AyILIEB-
HYIO TeIoTy: /Jom ¢ demvmu — basap, 6e3 Oe-
metl — moauaa; Jlemu He 6 msicocmp, a 8 padoCHb.
JIro6oBe pommreneit Oesrpanmuna: Der Mutter
Herz ist immer bei den Kindern (Cepaune mare-
pu Bcerna c aetbMn); Jeder Vater lobt sein Kind
(Kakpiii oTel] XBAJIUT CBOCTO ChIHA); OHU CTapa-
I0TCSI OT/IaTh BCE camMoe JIydlIee.

Ecnu pebeHOk He OTJIMUAeTCs XOpOLIeH
HACJIEICTBEHHOCTBI0 W KPENKHUM  3]I0POBbEM
(Krumme Bdume tragen auch Friichte (KpuBbie
JIEPeBbs TaK)Ke MPHUHOCAT IUIONBI)), TO OH IOJTY-
4gaeT BABOE Oojblne 3a00ThI W BHUMaHUS: Die
besten Eltern haben oft ungeratene Kinder (Y
JOYYIIUX POJHUTENICH YacTo HEyJadyHble [EeTH);
Einer Mutter ist das krdnkeste Kind das liebste
(Jmst matepu OonbHOI peOEHOK CcaMblil JTIOOH-
MBbIil); B senuxom pody He 6e3 evipoodka; [lu-
M XOmy U Xuio, a omyy ¢ mamepwvio muno, Ilo
300P0BOM CbIHKe cepoye Hoem, No OO0IbHOM
80860e.

SA3bIKO3HAHUE

HcTopuyecku CII0KUIIOCh, YTO JKEHIIMHA BCe-
r7la TPOBOJHUT OOJIbIlIE BPEMEHH C JIEThbMH, 00-
yuasi U BOCIHTHIBasE UX. BHe 3aBHCHMOCTH OT
nona (Wer Tochter hat, der kriegt wohl Séhne (Y
KOTO €CTh JI0Yb, TOT XOUYCT CHIHOBCH)), ICTH 5IB-
JISTFOTCSI TIPEIMETOM TOPIOCTH (/Jouepvmu kpacy-
10MCsl, CHIHOBbAMU 8 noyeme dcugym). B pycckux
MOCJIOBUIIAX HAMH BBISIBJICHA aHTHHOMHUS «MaTh —
Madexa», B KOTOPO# MPOCIICKHBACTCS HEraTHB-
HOe OTHouIeHHe K Madyexe. CuMTaercsi, 4To OHa
HE MOXKET JTIOOUTh pebeHKa Tak, KaK JIOOHUT ero
POZIHAS MaTh, KOTOPAsI 110 KAaKMM-TO IPUYUHAM HE
MOJKET OBITh C HUM BMecTe: Kakoe 6e3 conmbiiu-
Ka menno, maxkoe om mavexu 0oopo, Mamonvka
pooumas — ceeua Hey2acuMdsl, MaMOHbKA HEPOO-
Has — noxnebouxa xonoonas, Mauexa dobpa, oa
He mamb poona, Mauexa RACLIHKY HA080e 80/IH0
dana: Hae xoou aubo Oe3z pyoawxu;, Mame 2na-
oum no wepcmu, mavexa — cynpomues, Mams gui-
COKO 3amaxueaemcs, 0a He OOIbHO Obem, maue-
Xa HUu3Ko 3amaxueaemcs, 0a 6oivHo dvem; /{u-
MAMKY no 20108e, a mamepu no cepoyy, llopos-
HY Mauexa Oenund, a RACBIHKAM HU4e20 He OC-
Manoc.

B Hemeukoil JTMHIBOKYJIBTYPE CTAaBUTCS MOJ
COMHEHHE TOT (haKT, 4TO Mayexa MONKET 3aMe-
HUTH JeTsIM Mathk: Der Witwer findet leicht eine
Frau, aber die Waisen schwer eine Mutter (Bno-
BEI[ JICTKO HAaWJeT JKCHY, a CHpPOTaM CJIO0XHO
Haiitu mate); Mann findet leicht eine Frau, die
Kinder nie wieder eine Mutter (My>x4nHa JIerko
HaWJIeT KEHUIMHY, €T HUKOI/1a CHOBAa HE Hal-
IyT Math); Eine Mutter kann man verlieren, aber
nicht wieder finden (MaTtb MOXHO TOTEPSATH, HO
HeNb3s BepHyTh). C Mauexoi peiko CKIIaIbIBalOT-
Csl TETUIbIe OTHOLICHUSI, U ATO HE BCEra 3aBUCHUT
ot Hee (He scsikas mauexa — kpanuea, He 6CsiKas
naduepuua — Maxkog yeem,), Ho CyIeCTBYIOT 1 HC-
KJIFOUeHUs U3 nipaBull (Mrnomy cuacmoe —mamo, a
UHOMY — Mauexa,).

B pycckoif JMHTBOKYIBTYpPE CYIICCTBYIOT
MPOYHBIC CEMEHHBIC Y3bI, TIOATOMY, IOCTUTHYB
COBEPILICHHOJICTHETO BO3pacTa, peOCHOK HE Iie-
pecTaeT moyydaTh MOMOIIb OT poauTencit: Kop-
MUnU 00 yCo8, Kopmu u 00 6opoowl; s mame-
pu pebenok 0o cma aem demenox. Pycckuii xu3-
HEHHBIN YKIJIaJl OTpa)kaeTcsl B CAEAYIOLIEH 110CI0-
Butie: Omya-mams KOpMIO — 0012 RAAYY, CbIHO-
el 8 100U BbIBONCY — B3AlLMbL 0Al0, 004b CHAD-
acaio — 3a okHo 6pocaio. B mepByio odepeb
MBI BHJHUM 3/I€Ch, YTO JIETH MOYUTAIOT POIMTE-
neit. [IpeqHa3sHaueHWe ChIHA W JIOYCPH Pa3Iny-
HO. CBIH KaK TJ1aBa CeMbHU 00s13aH 00CCIICYUTH JI0-
CTOMHYIO CTapoCTh poauteisim: Kopmu cvina 00
nopwel: npudem nopa — cvli mebs nokopmum. B
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PYCCKOUM TpaHIIUK [IPUHSITO OCTABIISAThH BCE B Ha-
CJIEAICTBO MIIQJIIINM JeTsM: Menvuiemy coiny —
omyosckull 060p, cmapuemy — Hogoceive. J1oub
BBIXOJIUT 3aMY’K U )KUBET B JIOME MyKa. 3aMmyKe-
CTBO JI0YEPHU 3HAUUTEIBHO 00JIeryano ObIT CEMbH,
0COOCHHO TOM, YTO OTHOCHJIACh K KPECTBSHCKO-
MY COCIOBHIO: Mamb 00uKy Xeanund, noka ¢ pyK
ceanuna; Gut die Tochter Anna, wenn Mutter und
Grofimutter sie loben (Xopomra 1oub AHHaA, KOT-
Jla ee XBaJIAT MaTh U 0adyIKa).

B I'epManuu He BbIpa)k€Ha B CTOJb BBICO-
KO CTENEHH MPEEMCTBEHHOCTh ITOKOJIEHUH, YTO
OOBSICHSIETCSl Pa3IMYMeM MEHTAINTETOB H 00-
Jiee YCTOHYMBOW SKOHOMHYECKOW OOCTaHOBKOWM.
JIOCTHTHYB COBEpPIICHHOJIETHETO BO3pacTa, AETH
HAYHMHAIOT CaMOCTOSTCIFHYIO JKU3HB, HO B CIy-
yae He0OXOJMMOCTH OHHU BCErja IMOMOIYT POJIH-
TEJISIM, T. K. 3TOTO TPeOYIOT BOCIHMTAHHE U JIOJT:
Strafe die Kinder in der Jugend, sie sorgen fiir
dich in dem Alter (Haka3piBaii neTeil B FOHOCTH,
OHHM 103a00TATCS O TeOE B CTAPOCTH).

JanpHioto mepudepuio 00pazyroT MOCIO-
BHIIbI, COJICPIKAIIHME JIEKCEMbI Uil 0003HAYCHHS
POJICTBEHHUKOB HEMPSIMOTO POJICTBA, K KOTOPHIM
OTHOCSITCSL mewd, CEeKpOBb, 35Mb, MECMb, CEe-
Kop, cHoxa. Ilocne eHUTHOBI (3aMyIKeCTBa) He-
00XOMMO B3aUMOJICHCTBOBATh U C POAUTEISIMU
Mmyxa (keHsl): Jloba scena, moda u poons. OTHO-
IIICHUS] MATCPH U ChIHA MOTYT PAa3BUBATHCS B IBYX
HalpaBJICHUSIX:

1) chIH mo-TIpe’kHEMY PYKOBOJCTBYETCS BO
BceM MHeHueM Marepu (Kena Ons coeema,
mewa 015 npusema, a Hem muieti poOHOU Ma-
mepu; Mamv niavem, ymo pexa 1bemcsi, HceHd
naavem, umo pywdel mevem, Hegecma Niavem,
KaK poca nadem: 6301i0em COJIHYe, POCY GbIC)-
wum);

2) ceMbsi KEHbI CTAHOBUTCSI JUISL HETO OJmxKe
1 OH IIPHUBBIKACT CAMOCTOSTEIHHO IPHHAMATH Pe-
menus (Mamu npu ceine He HacieOHuya).

OTHONICHUS TEIIX ¥ 34Ts / CBEKPOBU U CHO-
XM CTPOSITCSI HE BCET/Ia B MO3UTHBHOM KITIOYE, YTO
CTaHOBHUTCS TEMOW MHOTOYHCIICHHBIX aHEKIOTOB.
[TocnoBuIbl TIOKA3BIBAIOT CJIOXHOCTH B 00IIe-
HUU MEXIY HOBOWCIICUCHHBIMH POJCTBCHHUKA-
MU, 00BSICHSIEMbIC HECOBIIAJICHUEM B YKIIAIE YKH3-
HU 00enx cemeit: Eciu 3amo conum u3 0omy, mo
06epu Ui, a eciu ColH — HA Neydb Jie3b, 3amp Jio-
oum 63amb, A Mecms A0OuUm yecmos, 3amb MuJ
no douepu, a cblH nocmwli no Hegecmke, 110 0o-
uepu u 3Amey nomuaeem, a o CHoXe U CblH ONo-
cmulieem,; bnyonueas ceekpoeb u neeecmke e
eepum,; beonomy 3amio u mecmoy He paod; Eciu
Hem uepma 8 dome, mak 3ams npumu, Komy ne-
eecmka 2ooumcs, Onis1 moz2o u pooumcsi;, Komy

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

CBEKPOBL CEEKPOBYUIKA, O KOMY U céekposuuyd. B
MOCJIE/IHEH MOCIOBHIIE KOHTPACT JOCTUTASTCS Ha
OCHOBE HCITOJIb30BaAHUS JIACKATEIBHOTO Cy(hHHK-
ca -yuiK-, KOTOPBIH JJaeT MOJIOKUTEIbHOE 3Haue-
HHE CJIOBY M OTPa)KaeT XOPOILIKE OTHOILICHHUS CBe-
KPOBH M HEBECTKH, a BO BTOPOH 4acTh hopma ciio-
Ba IPOBOJIUT Napajulesid CO CBEKPOBBIO M KaKUM-
7100 CTPAIIHBIM CYIIECTBOM M MPUAAET JIEKCEME
OTPHUIATCIIbHYIO KOHHOTAIHIO. B Takmx clydasax
HEeMIIBI ToBOpAT: Ein guter Nachbar ist mehr wert
als ein Bruder in der Ferne (J1oOpslie cocenn ryd-
mre, ueM nanekas poxaHs). [lomHOCTRIO n30ekaTh
CCOp M HEMOHUMAaHHs HEBO3MOXHO, HO B JPYXK-
HOH CeMbe BCer/ia yMEIOT HaXOUTh KOMIIPOMHCC,
JICITUTh TOPE U PaliocTh: In einer guten Ehe fiigen
sich Himmel und Erde zusammen (B xopoueii ce-
Mbe HeOeca COCAMHSIOTCS C 3eMJICH).

[Mapemuonorndeckuit Gonn modoro s3pika
npeJIcTaBisieT co00i OoraThlii Marepual, No3Bo-
J'[ﬂIOHlI/Iﬁ ONpCACIINTG JOMUHAHTBI OITUCBIBACMBIX
JIMHTBOKYJIBTYD, JaBasi UCCIICOBATEII0 BO3MOXK-
HOCTb C/I€JIaTh BBIBOJBI O KAPTHHE MHUPA JIMHTBO-
cooOmiecTBa. AHTHHOMHAYECKHHA IIOAXON M BBI-
neneHre OMHOMOB HanOoJIee HATJISIHO JIEMOH-
CTPUPYET OTHOIICHUE HOCHUTENEH sI3bIKa K SIBJIC-
HUIO, U30JMPOBAHHOE PACCMOTPEHHE B KOHTEK-
CTe Tapbl KOTOPOT'o MO3BOJISIET CIeNaTh Hanboee
00BEKTUBHBIE BHIBOIBI.

PaccmoTpeB OMHOM «pOAUTENIN — JICTU» B
PYCCKOM M HEMEIIKOM $I3bIKaX Ha MPUMEpE M0CI0-
BHUII U IOT'OBOPOK, MBI CACTIaJIN BbIBOJ, YTO HEM-
bl CACPIKAHHEC B IIPOABJICHUU YYBCTB K I€TAM, B
TO BpeMsi KaK PyCCKHe JIFoin 00Jiee IMOIMOHAIIb-
HbIE U )KAJIOCTIIMBBIC 10 OTHOLICHHUIO K POJICTBEH-
HUKaM. B HeMeuKoW JMHIBOKYJIbTYpPE IMPUHS-
TO MPUYYATh JACTEH K CAMOCTOSTEIBHOCTH, OOJIb-
IOH aKIEHT JIeNaeTCss Ha CTPOrOM BOCIMTAHUH,
a B PYCCKOH SIPKO BBIPAYKEH POJIUTEILCKUIA T€BU3
«OKHBEM pajiu JieTeit». HecMoTpst Ha Hamiume pas-
TN, OOHAPY’KEHBI IOCIOBUIIbI, COBITA/IAIOIINE
MO CMBICITY, YTO OOYCJIOBJICHO CXOIHBIMH JKH3-
HEHHBIMH ycioBUsiMU B ['epmanun u Poccun.
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Binomial “parents — children”
in the Russian and German languages
(based on proverbs and sayings)

In the framework of the comparative linguistics
(based on the proverbs and sayings in the Russian
and German languages), the article deals with the
binomial “parents — children”. The features of
the representation of relations between parents
and children in the both linguistic cultures are
identified, the similarities and differences due to
the mentality and cultural identity of the re-
presentatives of the described linguistic communities
are under consideration in the article.

Key words: comparative linguistics, paremiology,
binomials, linguoculturology.

(Cratps moctynuia B pegakuuio 26.03.2018)

SA3bIKO3HAHUE

O.A. KACATKHHA
(Opexoe0-3yes0)

HNPEJJIOKEHUSA TOXKIAECTBA
N X JJEKCUKO-TPAMMATHUYECKHUE
CHUHOHUMBI

Paccmampusaromes koceennvie cnocoduvl svipa-
JHCEHUSL OMHOWEHUL MOdCOecmaa 6 pycie uccie-
dosanuil 8 001ACMU NeKCUKO-SPAMMAMUYECcKol
cunonumuy. B yenmpe uzyuenus naxooumcs xea-
JugpukamusHoe npeonodicerue (CUHMAaKCU4ecKast
modens S + Ve + P), asraroweecs ocHO8HOI ¢hop-
Mol svipadicenuss modcoecmea. Mnozoobpasue
OKpyJcaroujeco mupa o0ycrogiueaem uzoupa-
MeNbHOCMb @ 8blO0pE U OMOCILHO20 KOMNOHEH-
ma 6bICKA3bIBANHUSA MOHCOCMEA, U CUHMAKCUYe-
CKOU MOOEIU CaMO20 BbICKA3bIBAHUSL.
C~—0 0 _—"D

KntoueBble CroBa: JIEKCUKO-2PAMMAMUYECKAs. CU-
HOHUMUSL, NPEONOJICEHUS MOICOeCmea, Onyuje-
HUe U 3aMeHa 2Na2oNa-céA3KuU, MpaHcno3uyls,
CcYOLeKMHO-00beKMHAs MPAHCHOPMAYU.

OpHa ¥ Ta e mpeaMeTHast cutyarus (mpen-
METHBIC OTHOIIICHHS) MOXET OBITh OIHCaHa pa3-
HBIMH crioco0aMu. Paznnuus B ONMUCaHUM IPO-
SIBIISIIOTCSI B BBIICICHUU OTICIBHBIX 3JIEMEHTOB,
Pa3HBIX CTOPOH 3THX DJIEMEHTOB U Pa3HOU IpyIl-
IMUPOBKH DJICMCHTOB. B sTom BbIpaXXacTCA I/I36I/I-
paTenbHas AEATENBHOCTh M KaKIOTO HHIMBH-
Jla, ¥ KaKaoro si3bika. Takum oOpaszoM, co3naer-
Csl BO3MOXXHOCTh 0003HAUYEHUS THIIOBOTO 3HAYe-
HUSI TOXK/IECTBA HE OJIHOW, a HECKOJBKUMH CHH-
TaKCHYECKUMHU CTPYKTYPaMH, SBISIOMIIMUCS pe-
3yJIBTATOM HWHBAapHAHTHON SIIEPHON CHHTAKCH-
geckoit Mojmenu S + Ve + P u BeICTymaromu-
MH TI0 OTHOIICHHIO K HEW B Ka4ecTBE JICKCHKO-
CHUHTaKCHYECKUX CHHOHMMOB, OTJIMYAsCh, OJIHA-
KO, KaK CTPYKTYpOH, Tak # 00BEMOM M XapakTe-
pOM mepeiaBaeMoro coaepxxanus [2, c. 74].

JIeKCUKO-CUMHTAKCUYECKHE CUHOHUMBI npea-
JIOKCHUN TOKIECTBA (POPMHUPYIOTCS C TOMOIIBIO
CJICYIOIIMX SI3bIKOBBIX ITPE0OPa30BaHM:

1) omymieHus 1 3aMEHBI T1aroja-CBs3KH étre;

2) TpaHCIO3UIIMH: 3aMEHBI IJIaroja Ha aHa-
JTUTHYECKHE (Pa3BEPHYTHIC) CTPYKTYPHI;

3) cyOBeKTHO-00BEKTHON TpaHCHOpMAIIHH.

Bo ¢paniry3ckom si3bIKe BBICKa3bIBAaHUSI CO
3HAYCHHEM TOXKIIECTBA MOTYT OBITH MpEICTaBIIC-
HBI CTPYKTYPaMH, B KOTOPBIX IJIaroy-cBsi3Ka 3a-
MELIEH [1ay30H, Iepeaarolenicss Ha MUCbME J1BOe-
TOYHEM, 3aISITON, TUPE WM aIreOpandecKuM
3HaKOM paBeHCTBa: Poésie = création, Amour —
Aimer — c’est imiter.

[TpucyTcTBHE CBSI30YHOTO éfre paccMaTpH-
BaeTCs Kak HeoOs3aTebHOE B TEX CIydasx, KOT-
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